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EaZToRCAETOE |

{(F¥F¥HAxrO—R2AA) ‘
CORCH—KRE., #2249 - T /AT IGT-I 7O8TY

FFETF > HE2F r R 7ORESTTOLEIT,.)

EE. FETC.PAAZ v {EEBLEFETF - 7—&8)

LERTZET. *HEIRVEDILTE. EnTha |

BABESRLEAW,
(EFmMIKyFU— ETRH)

COFYREYET T Y—TNHAF LI D
HLFL—S 2 Nygd@NTY, HNEEEBLEEL

I‘\-L-mﬁ CMEE L,
— 168 ™
12 |

(FETEZY—-MNOka &) e
SUITABLE SERVO SIZE
GROSSE DEA SEAVOS
DIMENSIONS MAX, DES SEFVOS
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RADIO CONTROL UMIT |

FET spesd comimiller] 8 recommended for this model
Tamiya CPA Unit FET speed controlier with receiver) is
a0

wiReder 10 the mstructon manusl Inciudied with the RIC
T, .8

POWER SOURCE

This kit = designed 10 use a Tamiya 7.2V Cusiom Pack or
Racing Pack. Charge bafery acconding to manual suppled
with batiery.

| R/C EINHEITEN

Das Tamiya EXPEC GT- R/C Sysiem (2-Kanal RC-Einhnitl
mit FET Fahregler} wird ir disses Modell empfohren, Die
Tamiya C.RA. Einheit {ein mit dem Emplanger kombinlerter
Fahrregler) kann ebenfalls varwendet werden,

#Beachten Sle sich bitte die der RC-Einhet beigotugto
Gebrauchsamvaisung.

STROMOQUELLE

Fir diesen Bausatz bandtigh man den Tamiya 7,2V Custom
Pack odsr Racing Pack. Don Akku gemaB Amwelsung
aufiaden.

RADICCOMMANDE

L'ensembie Tamiya EXPEC GTH (ensembie R/C 2 voues
avec varisieyr dectronguel est recommands pour o
modéle Un dément de niception CPA Tamiya icombind
recerteavanaior) £ sgaltmant utissaiis,

Y Sa referer 2o manoe  nstrucons o Nessembls RC.
BATTERIE DE PROPULSION

Le motens cuil Suipe C8 Mooee peut & hmentd DI Un |
pack draccus batterss Tamiys 7.2V Custom ou Racing.
Charger k= pack ssion les mdications du manssl du pack o
du charpsur

(ERT SEE) TAMIYA PAINT COLORS
/ TAMIYA-FARBEN / PEINTURES TAMIYA

SFEITHSEATL-ER. EEDEEHOELEEE
EMAYESEATVWET. 16,17, 18— E8ML.
ERTEEECEHBLT RSV

@Tomiya spray points, bottle paints and other painting
materizls are avallabde from hobby shops. Refer to pages
16,17 and 18 for necessary colors.

| TAMIYA PLASTIC

SEP - TIARTCT- | TORIFETF - FH)
Tamiya EXPEC G- Z-channal AT sysiam

Tareya EXFEC GH 2-Hanad RT Syvtem
Ensemiis AT Tamiya EXPEC GT1 2 voies

FETFPIHE2F v R ILTOM
2-cnannel UG unit with FET speod controlier
2-Kanal RC-Einheit mit FET Fahrregler
Ensembie RIC 2 voies avec vasatour dectronique

=11 T e — ) am<c—ns<TmEmcE~EY.
B = it Whios! Type TRCSTHTSS 15 B0 avallabie.
rEim Lemioad-Sancar kann sath vetwanoo! wome,
qe = WL BTRIBT 02 TyDS Volart e b et URNSED
=9 -CPARI-wk PEPTEAV L =29
Tamiya C. P. R Unit Tamiya 7.2V Recing Pack
Tamiya G. P AL Einbeil Tarmiya 7.2V Racing Pack
Eldment de réception G, 7 7, Tamiya Hattene Tamiya 7,2V Aacing
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Wil / Blanc pur
TS29@t=7077 527 | Somi gloss black 7
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T5-11 @ F5RAL->2 { Bright orango /
Leuchtorange / Orange brillant

X1l @TO—Lidlit— ] Chrome siiver
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Hodeling knife H
Modelibpomesyes
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— - P

Saie pusteeg
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EESER TR
Iriand Cerrery
Semurckoraietes

Ceiia rapaie
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*COHMET. TOFrF—7. TAVPESSEE
FRLEEWTY.

rCaliophane tape, file and soft cioth will alsd Susist
in constrction.
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/I, CAUTION

@ Fead carsfully End fulty understand the instructions bafor
commancing assembly. A superising adull should also rad
tha instructions if a child assembies the madal.

@Whan assembling fhis kit. toois Including knives are used.
Extra care should bo taken to svoid personal mpury.

Ofead and loliow the nstructions supplied with pants
andior cament, If used inol inchudied in kit

@Kaap cut of reach of snall children, Childron rocad ot be
allcwod o pul @y paris N thesr moulPs, o pull vyl Dag
v Thee hess.

/1. VORSICHT

$Bsrvor See it e Zusamenonbicy begrren. S0 Se 5-
o Arsissungen gelesen ord werstancen haben. Fals en
Mo ot Moded Eoasmemenioe s solfe or Dot toen.
oar Efsicniine oo Baamnicm s steenialc gebren o
@0orm Zunamerentay Soses Bausatres wrden Werkosu-
o erschiichich Mester veraendol Zur Virmesdung von
Verletronpen il bésonden Vorsicht angebracht.

Wenn Sie Farmesn undbioder Mlsbee wirwennchen (et e
Baumaty enthaiien), beachten und belolgen Sie de don boi-

Tipgonain Anwersungen.

@ Bmmaty von keinen Kindemn fermbalien, Verhiten Sie, dal
Kindor imgendwolche Bautedls in den Mund nehmen oder Pla-
wtiict(itan (bor den Kogpl richen,

/1\, PRECAUTIONS

@Bion liro ot assimiler les instructions avant de commancer
I'assamblage. La construction du modéle par un anfant dait
s'olleciuar sous la sunmsillance dun adulte,

@L susamblage de ce kit requied de loutillage, on pantioulier
das couteaux de modélisme. Manigr las autlls aves prica-
tion pour dutor toute Diessure.

@lire ot aubes les instructions dutilisation des peinbuas ot
ou da In colle, 6l utilisses (non inclusas dans la kil).

@Gardar hors de portée des enfants en bas Gge. Ne pas
lasssar los endants mattre en bouche ou Sucer los phoces, Ou
passer un Sachel vimyd Sor b e

{ZEF-T2AXY2GT-1 70OM (FETFP»7{132))
TAMIYA EXPEC GT-1 2-CHANNEL R/C SYSTEM (WITH FET SPEED CONTROLLER)
EEmF T
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EERRAT v F

1. ==

AQw kbRl -

in%ﬁuyﬁv-m EEmA T

{(AFr o954 7ERA) {CPR.A=w%wk)
STICK TYPE TRANSMITTER C.PA. UNIT
E-s-mazos-
e e e e I REE
&
A

AFFUY SemFT+
AF4T2

EEm2r e F

ADY RLATF 92

FUL B2 T U -

(2ZFr 22N T7ORDER) |
1.9PEER=J-0—-AmR>2ALGEHB0T. AFTF |
T, AQ> - ROSTERESFRSCRATRELET.
20RAN=-EEMFrSOEEERT. TNEFLTOY
—FEDEAZT.

ASFETF» I =SEarSHrEEEREENNuEs
EEL. BO2Zr—FEIXL-O—RLET,

4ABCPRIA-+F=FETF-7EEANY—RLEE %
wETY,

APAFTFI T Y—d=0EErRrLEEETEEN
FUBBECEAL. AYFAEGDET.

COMPOSITION OF 2 CHANNEL R/C UNIT

1, @ Traramiier: Serves 25 control bow. Sisenng wheslistick

and thioite nggedstick movernonts e tansfommed into rE-
o sagnasy which are transmitted through the anfenna,

2. @Recoiver Accepts signals from the transmitier and con-
vorts tham into pulses that operaie the models soro and
apead control,

3. @Uectronic Speed Controlier: Accepls signals roceived
frorm he recaiver and controls the surmend gaing 1o the mator,

4, @CPA. Unit: The sfectronic spesd controller i combined
wilh I recaiver in this unit.

§, @Siearing servo: Transforms signals receved from 1he ro-
catver into mechanical movemants,

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-KANAL RC-EINHEIT

1, @Sander: Dient ais Steuergerdt. Lenkracl-knippel: und
Ganzuggeft/- knippelbewegungen werden in Funksignalo
urngawandiolt und Tber die Antanne susgesaenit.

2 @Emplinger: Der Emplinger mmmt die Signale ses Sen-
cors i und wandielt 5o in Severmpulse e das Lonksdr
el dhon Fatmegher um.

3, @Eskeronischer Fetregier S0t Steuorsgnaie vorm Emp-
EEnger undl reQeit dan nam Motor Badanden Strum,

4. BC PR -Eovat Der Gokdronische Fahmegier 52 im Emptin-

ger intagrat.
5 Blenhsorve: Wandsll e vorn Emplinger kirmmenden
Lark Qe r Mechansshe Sensturg o

COMPOSITION D'UN ENSEMBLE R/C 2 WOIES

1. EmeRiesr sen e bolther de Commande. Les actom we o
manche de deeconfvolant ou sor e manche e ganighched -
o sl Conwertics on Sgnaus ko transms D W Diks 08
Vet |

2 DReoppleur chple ks manms de Nemetiour, los cohvontn
on impulsions & conrdle les mouvements dujdes) sorvolsl |
ot lp varimeur Slectonigue o= vitessa. |
@Varistour Gloctronique de vitesse: recall un signal du ré-
oopbour ol régule la guaniiie de courant almentant lo mobor,

4, BUnitd CPRA.: ensemble combinant ricoptour of varseur
dectronigue de vitesse,

5. BSarvo do dirsction: comvortil las sighauy dmanam o -
coplaur en mouvements mecaniques,
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*EAETEASGTMCHAREBREETLE<AT. £2H0R

HNEHATCREELV,

*ERLEHOM. FhillATTONMCRETASELRS

L&, BA=XANE. FREEZESHIELEBETE.

EREVWESOERBIC MRS EE .

FpERER, FohHibE, FJLEEOEESENET,

BEL<{RTH-<THRCHATIES V. SRERIY

LEERKASTWIET. FRELTExTAES .
CHOT—2BF ) AEBESERCAFLELRE.
BT, FURF*»TLT. BRTATLESW,

Sty he ratruchons Swmughly bolore zxsemibiy.
e Thems ee many smal wowred, Moty ond Smily pars. Assemibie
them carefilly refermng 10 the drswngs. T peevent troudhie and o
=h the modal with good peromance. £ S Necassary 1o assemible
each sien exacty a8 thown.
- Apsiy greane i the places shown Dy ths mark,

Agcty grease Eral then assombie.

W \or Boubsaginn die Bauanlaitung genau dumhiasin,
e Wiale khsine Schrauben und Muttern ate, misesen genau der Anlei-
ing nach engebaut werden, Exaktes Bauan bringt gin gutes Mo-
didl it baster Leistung.
Stedlen mit diesem Zelchen el fetion, dann zusam-
manbauen.

rAssimiles les instructions: parfaitement avart Fassemblags.

* y 3 besucoup de pelites vis, d'écrous of de pebces smilaires.

Lod AASOMibee SORMEUSEMant 2 & rafdrant s dessins. Pour Sa-

e ot SRS SURTE loS Slates thu moniage dane [Nomie incsoue.
Grasgser ©F endris MdQuts D Or Symibdie.
Graeper zhond, assembier siue.

DEEEH » rEEEENTLET A
Pary marsas ¢ S el in et
Tos M~ S o Baomses mickss gralen.
Lid pubcen marguees & N 50T BaG LGN BN e L

0-0

 SEARESLEY
© BAG A /BEUTEL A/ SACHET &

(Zi—FroOmD 1)

Attachong spur goar
Einbau des Stmrads
Fixation du pagnon
intermédiaing

C:::}E%a

2X10mi v 7 b
Shan

Achso
fixe

ﬂﬂ" MNEFT R P T
I
@ ik F“um
Babar an

(f’T“\\ GB2 1

| 1l AN—-ETERvi—

\\-/ Spur gear stopper
Strrerac-Mitnahmas
Cate o pgnon
B S

(7O % v 7 ORI HEIF)
Adtaching propeler shalt
Ardnetschwele-Enbay

Meze on place de Farbee de
rRNTRSEaOn

33335 I =D r > ETER

_m
MA3 =z

IOYRTOXSYa ok
From peapeliors joint
Vondares Aniots-Galenk

| d'arbre de
Iransssion mvmn

Wil L se

SB3

=1

{AN—£rOED 1)
Antaching spur gaar
Einbau dos Stirmrads

Fixation du pignon inermédizne

wikomEERLTLESW,
L
rhud renitge Pistpenng achien,

TR —FF

AR s DPUrOER

wrlicnd iy Bars.

wZuilen (MAF r 7 rERETSGLSRAPLTOEE .
rivighie s 2wt (mm MAS shafi does. mof fall o,

WiDninu achilen, dews dic 2x70mm (MAR Achie nicht horousfaln,
S assurer gug Naxe 200 Do (AAD) ne Jomis Do,

{(FO~S L+ 7 -OMDMRIT)
Attaching propelier shafl
Antrisbschwelie-Einbay

Miso en place de I'arbre de transmission

sB1
FANSLy T
Propetar snaft
Antnabawells

Arbire de transmission

MAZ 3% 10ee
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(E—%—DHEARITS
Attaching molor parts |
Befestigung der Motar-Anbautaile
Fixation des pitces du mateuar

- X ErRiLE R
Scraw

Schraube
hAL w2 i

dnnA BRI
[ MAS Grubs serow
®1 hedenschraube
iz pointaaws

10TE oo
15T Finion gear
182 Matarritzel

{(E—%¥—MEHILT}
Attaching maotor pars
Befestigung der Motor-Anbauteile
Fixation des pigces du motaur

Pigron mobeur 12 dents Mnal.ﬂ- ax Grn
1

PR L F

Hizx wirinch
Imitsschidsse - -
Cliz Adfigry :

A E=H=METICEFEELET,
wrMote direction,
# i richlige Prateisrung achien.
dMoter ba sans.

* L TRDTF SRR LRRHET,
* Firmly tightzn on shaft flab
Febul der lachan Seibe des Schafles

MATD
19T

MATE4 E—F—FL—Fk

%1 Maotor plate
Matbeor-Platte
Plaguatte-rmotaur

{E—F—mIEb {3
Arlaching motor
Mator-Einbau

Fixation du mioteur

x0T v TR
‘génnin_g SErn
hneidschracbs
MAZ x4 Vis tarsucauss

(UFF7EPOELILITY
Differantal gear assembly {rear}
Zusammenbau des
Difterentialgetrebes (hirdan)
Assemblage du différentiel [amens)

:}m 2xBanF v E P ER
Tapping scrmw
MAG =2 Schneidschrauke
Wis taraudouse

o MATT =1
R
[

Star shad
Starn-Achaa
Suppor de saieliie

MB12 =2

R ok
Largn bevel goar
Kagalirad g

Grand plgron conique

m gLt ()
: Small beved gear

@3 festzichen. 15mm =
% Bloquer sur ke mipiat de 'artne, -t Ll
(E—F—0ImEfFHY LF e
Attaching mobar Gear ratio
KMetar-Einbau Getriebelbersatzung
Fixation du mataeur Fappart de pigranere
*I—HOETFRGRMEITET.
¥ Bend lominads a5 shown., 19T (3.35)
#fnachlulkabel wie abgebildat bisgen,
H* Qripnier o5 ciblas comme mdiqua, 207 (7.9 "

aTsE- Lo

BIT (7.0 i

* EIFEOE o T (BR356.35T) LR

TERCETHVEETLAL &N TEEY,
COAAES—F—ELEbhSEBEriEI o

TrtETZRECRoOMETAES N, Eik

Eoa el rsins. BT 7ILAFY

O OPAGT) KL T RES L

*ou can changs gasr mbo using (50256,

S035T) optionad pinion gear sat (availatis so-

parataly), When using cptional pinken gear
561, adps motor positon refarring to the ilu-

siratipn gbowe and atech bell beorng ot

53487,

W Bl Marwandung des fgatrannd erbillichan)

Zusatz-Fitzelsats (50358, S0357) kean die
Getriebetbersetzung pedndert wendan. Wird
wom Zusatlz-Rizelsat Gebvauch gemacht, ist
die Molorposition entsprechend cbiger Alb-
Bildung elnzustellen wid das Kogelager-Sat
(53497) inzubauen.

Hrilous pouvaz changar e mppart da pignos
nene @0 Wilisant les sets (50058, 50357 de
pignons optonnels [disponibles saparamand)

Lors de Futilisation de ces méces, regler |
position du moteur an sa refémng @
l'illustratizn ci-dessuz o amgloper fes mule-

mants i bilas du sat G3467,

Hegelrad kiein

MAT3 =3 Pedit pigrion conigLe

GB4 x1 UzTET

fung gear
Tallerrad
Couronne

GB3 x1 |
FIFvrUT |
Cirtfaraniial gasr casa |
Diftorentinlgohéuso |
Carter da differennel

{UFFZFrFroEAIT)

Ditterential gear assembly (rear)

Zusammenbau des Diferantialgetnebeas (hinten)
Azzemblage du différentiel farrbre)

MA13

MAT1

Mal12

&B3

__r;_ms 3% B

GB4
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(UFF YOOI
Attaching diftesential goar {rear)
Eintau des Diffarentlalgetrabes fhinten}
Instaliation du ditfidrontiel (améne)

lm x 1va= ?mﬁz;
MAT =
Echrmeschriure
1 =2

|
RB1 MRFINFULT
@ =i Patte bearrg
Pt o passce
Paler en .

RB2 12004 %k

®g Motal bearing
Neptall-Lager
Paller an mée

(Frr—AOESITH)

{(UPFIXTDDMOHIT) |
Attaching differential gear (rear)

Einbau des Differentialgoiniebes (hintan)
Instadlation du difiérentiel [arridrs)|

ﬂ UrFE TRy

/ Ditfiarential godar {rar)
Differantialgetdeie (haten)
Difemental farmirns)

RB2 1200

*F=-LPEfTESOHrIBUERDL
SR r—CEDTTEIGSLEERCH
BYTIEY.

:t-u oouns de cenaines atapos, lenir k2
chivasis verticalemsent mmd |‘assemblags
pus facie,

(U PF—LOEDMIT)

} AXTZmFwEATER |
asianiisio o |
SohrecuirRDE

{UPFP—=LOED )
Attaching rear amms

Anbringung der hintersn Arme
Fixation des trangles arrane

\;-\.

Vs e

{UFFPeANLOHEMTET)
Rear axies

Himterachsen

Esgioux amiém

A1 NAFINFYT
e Piastic beanng |
Faier o Pt

=1k
[ ol

|| 5BE6 =z
WA—iF Al
‘Whesi aale
Aadachse

Ao e rous

(UFPTF22ANL0OEHRIT)
Foar axips
Hinlerachsen
Essioux amiére

8 BRIZT RCC TT-01 OMW M3 (1060318}



{U FIR i —DIED {44t
Attaching rear bumper

Einbau des stolifangers hinten
Fixation du pare-chocs amiére

(Joete

{UF I I — DR {3 d
Attaching rear bumper

Einbau des stollfingers hinten
Fixation du pare-choos amars

O

I 0mnF wE TR
Tapping screw

Schnefdachraube

MAZ =a Vis tarswdausea
A= 10l F v B P IR

Tigaping Seow
Schraidschrauba

MAZ w2 Wi S gizse

(UFF2ICEDFFE
Attaching rear axles
Hintgrachsen-Einbau

Fization des assioux amérs

P

MAZ =2

FEA0mE P v R
Tapping sori
Schnesdsehiraube
Wiz taraudeusa

Y 1

MAT x3 933 2V z—E
Seraw pin
Schraubzanian
Cavillo 4 vis

T

(——

MAS xa 3X2IMAIU e
5

Créi Ein
Schraubeap!en
Cheville 4 vis
{UPFLZILOmE 3
Attaching rear axles
I S| Himerachsen-Einbau
\ o Fixation des essieux arriere
——.'_/
SB4 #vilu gy UFF2aL
i teaches
k ehause-Gelenk
P Essieu arrite

Accouplement de pant

SBS =2 ksr7urak
Drriyn shaft
Achswolln
Arnra d antrainement

UFFIRIL
Faar axle
Hmnerachse
Essiay prrigne

| MAT 3= 220

MAS 3= 2o

{700k FP—LmEMII T
Front arms

Vardare Armne

Triangles avant

11

 FEPRCHIE w7 ]

FET AL L= SLE S T RLUTADTT E Ip
Fr P TTF. RCDEENGTN. RETUTFN
LLHME CENDTEEERRHETRE T |

FET
FEATOSARERGLORENFOTEED-E |
RBiT:. CRTLHEEATRTL-FaTAL 1

wEML SIEPTIC AU AR, B BIMCHLAHET,

Ffpply grease b PT and press ints B2 and B0,

e Auf PT Fatt auftragan und es jewails in B9 und B10 sindrickan,

* Appliguer de ln graissa swr PT puis embciter dans Ies bras B% o1 810,

BaiB10)
i

*EWITFDET.
A Makp 2

%2 Balz anferligen.
e Faing 2 jiws,

2 58373 AGC TT-01 BMW M3 1050318



(12023

SMEEENLET ‘
WA N/ BUITEL B/ SACHET B |

B

(7o FFFETOERITY

ki

MATT =1
ST T
Star shas

A iEe
Serert i Skl

MA12 =3
AT T (X
Lﬂhh:dl!ﬂ
Geanud pagrwon Compes

AR T (4]

(700 R FIELVTOMMIIT)

Difforential gear agssembly (front)
Zusammenbau des ﬂrﬂamﬂlllﬂm‘ilbﬂ {wome)
Assemblage du différentiel (avant]

ST Dt e

Kegeact i
Dﬂlmmlq.:

TR T
Biftermntial
nmmnwﬁﬁ mlima]

GE1 Ditisrantal iava

RB2 1za0

@ (70 P7HXTORDHIF)| @
Aftacteng cifferantal gear (ont)
Ercac s Dfwentainetrtes [wome)
Instalaton du diferentiad ()
’m Ix P> TER
\J A
MAZ =3 o LR e
NVWFI=FIT
e Ay |
Plsti-iager |
Mnml

(702 R F—LOBOHF)
Attaching front amms
Anbringung der vorderen Arme
Fixation des trangles avant

i

MAT =g

I 12mFvErTER
Tapping scmw
Schneidschrauba
Vis tarmadauss

l'.?l:l.-f FF=LOED 1)

B9 Fan-7F-4
l.ln:-'-ﬂl

wm

B10 or=7—s-—"

Triangle indsnaur

'I'I.IiIM A% 18m

W Motar [a fommie des pigces,
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{200 RN )i — @B HE i e
Attaciang font bumper : {70 R V=D
Einbau des stoffEingers vorne Attaching front bumper
Fixation du pars-chocs avant Einbaw des stoffangers vome
Fixaticn du pare-choos avani
3 10mlly v yER |
m Tapping scrow

Schneideshrube by \\\—~\ \ .

MAZ =2 Vis taraudausa

A 10end o B EA
Tapging screw .

Sehneidestraube
MAZ = Vis tasandeuse

{(7O% kFoRILDEMITI
Front axles

Vorderachsen

Essiaux avant

MEFSAFU ST
EEE” Flastic bearing
Flasiik-Lager
Faller en plastique

== || o Bttt
|
=LAl

M:Ea..?axmm

Wheal axle
Racdachae (702 k72 2ILMMEBITTS
A e roue Front asles AT
‘\orderachsen sBg
Essieux avant
{AFFPUIP—LOHEAANTY L}
Aszembling steanng amms
Zusammenbau der Lenkhebel
Azsemblage des bras de dires-
tian
1
AxvdenfRit £ R
| E%BI%: sﬁmwh
alischmubo
MB2 =2 Vis dicollates

(¥ - MBI

Damper assambly = <
Zusammenbau des Dampfers (AFTFUYITT—LDEHITT)
Assemilage des amortisseurs Aszambling stearing arms
Zusammenbau dar Lenkhetal MB2 332140 ——
m N o0 N M Azsemblage des bras da <
(hy AL AN direetion ]
:I\II |'|“|II|| I|IilllI | II|'II|II||I |'I|J| |I —— MB2 3% 14nn
1T A b
I|I i i I|I|I|II|I 'Illlgl I|I | '1' I,II | L} =
I'._I!fl I-,_I:III | ._:."l 'l‘-lbl | |
MBd O LA T
xd Coil spring
Spralfoder
Ressort hélicokdal
A
BT R AN iR, T {F o N— AT TY *AEFOIET,
EREFTEFS—LASOLLFE TR T Y- Damper assambly whake 4 i
R REEERC, ROETUEBRAYIETY. | Fusarmmanbau dos Dﬂl"ﬂpTﬂ-l‘S ;;j?c'[z;jﬁiil.'llgan.
SIDECUTTER for PLASTIC fssanibiage desaraisgur
BE= /i~
T AT TE o MB4
TEM 74a07
LONGNOSE w CUTTER

FUARLT

TEW TE00Z

(+)SCREWDRIVER-L
FIAESL= L5100
B15
| Freesrre———

iTEM ?_-'EE =
(-+HSCREWDRIVER-M *BTEERL S T U N—ERE S ET,
IS EZT= M= 7E) 5 * Squesze BF 90 to fix damper assembly.

WBT wm 50 drehen, um Dampdkautaila zu fikienan,

e — B3 # Pragear el tournar @ 307 BT pour tesmener 'Essemblage
TEM TdODT das amoetissaurs
i
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{702 RFo LD
Attaching front axles
arderachsan-Einbau

Fization des essicux avant

I imEF v E T ER

I Tapping scraw
Schneidachrauba

MAZ =2 Wis tarsudeuse

A0 F e e M ER
'gzppirrg BLIEW
hineidschrauba
MAZ2 x4 Vig laraudeuse

SBS xa FFAFLTrIER
DOirive shiaf
Achawela
Aubwe d'antmaimeent

—

| —'J

BB4 #FtHesRiaqd k-

wp Cieattson joint
Gatdabegehause-Gelenk
Accoupiarant de ponl

{F N —DE DT i)
Attaching dampers
Einbau der Stoldampfer
Fixaticn des amartisseurs

IxTdaafE R
T Step soraw

Palischmubn
ME2 =8 Wis dacolatia

TAMIYA Y5 CRAFT TOOLS

BT ARURAEDCOOsRGf—n, =EE
ERETEFZ-~LSGEDLULRZTIZI U=
. BEELEC. FUCTUERERGTISTT.

ANGLED TWEEZERS

VILEE T -

A ]

ITEM 74003

CURVED SC1S50RS
BT
IS AF 4

TEM 7008

CRAFT KNIFE

ZRFF0wE—

ITEM 74013

Viarderachsen-Einbau
Fixation des essisux avant

MAZ 3% 10w

(70> FPo2JLME DT
Atiaching frent axles

MAZ ax10mm g

A
MWAZ 3% 10

MAZ ax10m

| (5 2 I —DERD ()
. Atlaching dampers
Einbau der Stoldampfer
Fixation des amortissaurs

{7Oowk}
Frant

Varne
FAoeant

NEEDLENOSEw CUTTER

SrEe KT

ITErd 7d02s

Dampar
Stoidampier
Amartissour

Darnper
Steddampder
Amartissaur

U F)
Rear

Hinten
Arrire

T M'E:? Ax14m

Fit—
Darmpear
Sloddamgler
Amortissaur

Amortssaus

10
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{7 L i A= mIm D i
Anaching usethane bumper
Befestigung des Urethan-
Stolfingars

Fixation du pam-chocs an
Mousse

fusss

MAZ =2

Ax10mS v AT
Tagiaing SCnaw
Sehreidschrauts
Wig barssciousa

27

- Altaching sieerng arms
Lenxgestdnge-Einbau

TAMIYA

i |

(ATPU I FP=LODmOAHY

Instalation des harres d'Bocouplemant

T

I BT E R
Step soaw
Palschrmube
‘Vis décodatea

MB1 =2

MB2 =2

AMdmnfrinE R
Step Borew
Faliachmaube
Via dacolleiss

IV lr—
Washar
Beilagacheibs
Rondefa

MBI =2

©

TAMIYA ESSCRAFT TOOLS

BRLWIRATZRIFICTHI DR~ SER
ERETEFS—ILRINLLRSIPOSI R Y-
F. BRAEE<. TUNTUERAGIATY,

s e ..':E_ L
g3

ITEN: T4030
DECAL SCISSORS

FR-RATE

ITER 74031

SHARP POINTED SIDECUTTER
far PLASTIC

SR - —
bl o 1

ITEM 74035

BASIC FILE SET {MEOIUM DOUSLE-CUT)
=AU Y B, S TS R
e P T e e
T P
= =]

ITEM 74048

BASICDRILLSET

=R EUILEE Y -

|

ITEM 7d0dd

FINEPINVISED
RRE T2

ITEM 74050

" INTERMATIGNAL

{7 L& 2N N — DI D S
Amaching urethane bumper
Befastigung des Urethan-Stolféngers
Fixation du pars-chocs an mousse

MAZ 3 10me

A0

R I —
Urathane bumper
Urathan-Stoffdnger
Pare-chocs en mousss

(ATFFU T — LMD
Attaching steering arms

" |Lenkgestange-Einbau
Installation des bames d'accouplement

W L BARTFILEE
Do nol ovpetighban,

e Micht ganz einscbrauben.
g pas sermr trop.

ME 3% 16

MB2 3% a0

& magazine for enthusiasts who make or |
medify models of all kinds, From nee- |

phyte o the expert. arfticies of inlerost
about modaling and the full sized vehicle,

Covarage of all plastic Wit makers |

products.

GEfTHRM T U —oEEr

Charging chassis battery

Aufladen des Chassis-Akkus
Chargement de La battena de propulsion

23

*HBOT 2V FU—EEAREBEF s TRBELEYT,. FRFEPTDEL LD
EEETAVA T U =HIFAERERCMROHENRTATE S BRIV,
#Charge 7.2V batery with compatible charger (available separately]. When handling bas-
feryichangen mad supplied instructions caafilly.

W Den 7,2V Akku mit ¢inem goeignetan Ladegerd! aullades [getrennt erbaltlichl. Zur Begia-
nurgg van AkkeLadegerdl die mitgelicferde Ardeitung Sorglallig keeon,

Litlisar un chargewr compaltible avec les batipnes 7.2V [dispamible sépardment]. Se raférer
ot line attentivement les instructions ot kes précautions d'emplos leurmes pvec |8 changaur &l
Ia batterie.

ST 2VENEEH

S Compative chargar
i Geeignelas Ladegerat
S Chargels comaatible

ETEM L= i i
= Tamiya 7.2V Racing Pack oatery
i Batteda: Tamye 7.2V Racog Pack
i Bettese Tamiya 7.2V Aacing

58323 RCGC TT-00 BAW M H05031 8t
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Cee.

BAGC / BEUTEL G/ SACHITC

(Z2 32 RO—ILADDF
=2}

= [ )
MC1 =1 Vel DRSS
InldecROE R
\ Sep somes
Bufachmudne
MB2 =32 Ve dersiipian
.'/. "'ﬁ".-l‘.l MBE x3 "Iﬂ‘?h';-l.'.ﬂ "—
= Sollaguchsibe
Randalin
RADID CHECK LUSING TANMIYA
EXPEC R/C UNIT |See right.)
I install batharies,

2/ Extond anfenna.

3 Logsen and gatend.

4 Conmect charged batiory,
£ Suntrh on.

& Switch an

T THms in natral

B Stmaring whaal i neutral
5 Serva in mewiral postion,

PRUFEN DER EXPEC RAC-EMNHEIT
iﬁ*-!hndﬂ-l

awdagen
£ Arderre mpsmcle.

B Le wolant de direction au neutro
B Le serva au nouir.

H#MEASET Y FICETENTLmE AL
Parts marked £ ana nat in kis,

Taile mif - sind Im Bausats nieht erhofon,
Les pioces manuéss ' m soni pas inch-
565 dans le kit

E)@EI:GTI'

IIANTIGT

SnsdansTELE -
\3 ARVONTSSZN -
NSEQLH L—5 -
— te, BgE T
CEAT, NESFET
ESRLEIE-KIY
AO=3=NETT. .
.+ EXPEC GT- :
T2 Tho EXPEC GTd s 2-

acwnipd German industngl cosignes, H oA
Buh, tha posiioniog of lhe posnng whes
: #nd tragnet aiows 1ok aptimum diving per- -
I formance wilh minmal disteactions, in-
- ciodes an elscirenk soced controler wen |
- mgh perfenmance FET. "

@ (Fa3>bO—NAHDF v o) *FEORMICF e P, BT YOS s —hPILETEL TR T TSN,

H=moaha EMEL TS fﬁalr'l. i, - v
- By re
ME2 2% 180 S ARaEwT,
\n._\
[
= Pé _1-! b W o T
S e D
- S| =
AB— - : N el o EABFUTT—H
. et E - Gteanng tera
)1 S g L
‘ o Y = Sarvn Ok (ieecton
& o)
MB2 3% 1am P4.D2 Garryross—-Acsaan
EF? P5 DEs. tl;fh\ﬁﬂb“r——
#o=a—FSAEETT.
MC1 28% 10 P2
MAZ 3= 10— M k
l T ESTSFARA-—-EAYTRORRETT. -
Frbkairh par; with senvo. .DI'—H'-.
il.hﬁrmmmum C =
U7 SANWA C?:E
FEIT AraBA P4 f,iu"l . =
PEV  TaMvA i i
* T =M= SNLTHROISIC
f'JT-’JHI‘-T-
Attach as shown with sarvo in nesdral
MCT 2.6% 1009 MAZ 3% 100 :-m angogahen Servo In Neulmlsioiung
ringan,
* Montar comme indigue aves o seve au
{H—MAF =MD it rautra,
Attaching serva slay MB3 s
Einbau der Servohilter
Fixation ces suppors de sare ﬂ@— — — MAZ 3% 100
_.-l"
o MB3 3
*CPAI-» FESBORSDIUEISr2 A
e not atach DT when usng CPAL Unl
0N nich bangen, wern 0w C PR Brbet versondst wegl
ki pas faer D1 @ Meliered do ricepton C PR ex instais
Dl— —-

Checking AAC oguipmant rhlalka sure the saro it in neulr prioe 1o
* Sarva vor dem Elnbau in neutrals Stellung
Elp-uprﬂrmﬂarlw—nnmm 3 ot Skt s bringen,

*CEROZOMtEy FHRORERESE L BATHSERFVLESL,
#rRafer to the manual included with RC unit.

ZrurrendLET. ¥ Die bei der AVC-Anlage enthaltane Anlsitung beachten,
rSe raférer au manual INclus vec Négquipmen: AAC.

4 BEFO=TEMN»TI-82ST2Y.

T hULEes
= GREELET,

TEwEtry
LET.

BiaFTu s ng =L s an L f ??‘i:.i' J ,;‘-::3‘

HEEDT ZoEml TOREMEFCRD

4 i
T EEN, Bamby mong Ehan Brm | st than Bmim
tmmmmnwmu "té saihr s B '_Ié et 40
E

s de Bmm

£neuwra & Bmim, ptachir an Ban inveErse,

12 B33F3 ACE TT-01 SV M3 (10503181



A DM i)

Fixation de I'enssmbls F/C

InmE ¥y e TEA
Tagpry
Scrneuiscrmibe

wrem
MAJ =2 W P

Ok-u

) A e
{(F—9—a3—KD258m - - - | Stemergaec
Mhames mameas 3 . e '_El.m
[ — = = N i = Garve de Sewcnon
Cabies du moisur

*IRFF—EEL A TITVTIRS - : .
i . [ g ) *#ERI—EE 7O e 7R EFRLEVE
- 3 FAOPNFTEURBTNREY,

W Dl WACRE AT AR AT ' S, = -

W TN e Tiemet et Chliw s MT#H

wriiarmger g3 fls on pince avec un Coller myion.
£1d

= L :'_

g
CPRI= v, Pl g=0=N _
Speed corimiler Mooy -
CEMGIFE DF T
+ (9 3—¥ B 24 RBEI—F

i
{
38 13

{CPR.I=vED#I)

Instafing C PR Unit
Enbay der C PR Enhwsit
irestalizhion de Melerant de recepton C PR

A mBrYrEFTER
Tageeng s
Bofwumtactwabe

MA3 =3 W e

SEATTIFTIR MA3 s
" ]
 Sers e Smection

LA B LR .
SETESEvITIANAIL |
FPFAaTTIieFORNLLTEORLS
| OrrSeS{FoanFINALARTE
FYATY, REERA-TCRER, 7
- Tif¥r. YadrrENSEC DiETRR
EEESFEL, ENENELET. :
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L =D D )
Attaching wheels
Einbau der Rider
Fixation des roues

20

21 0enis v 7
— 'Y} Shatt
a4 Achse
Hma

.'/’::“\‘- T S L A b
f’,‘f:'j* VMG Fangs lock mat
\E‘f’fi/ % Sigharungamutier
F Ecrou nylslop A flasouee

2T (i)
e
rasif (=lean
':':'1:35 Epingin mitallqua (patite}

NEFIAFTULT
5‘?1 Plasbic baanng
Plastin-Lager
Palkiar en plastigua

= (Db
CEMEMT S=TEMEEE
SACH - T AT PEECHRS A ERES
BTT. S—runresdasT PoRECER
ERNGRENEEE LA, NECEOEERLT
BRRRIE S ETEE 0L 0 P T LDERET
7. SpFILEFI-TAOT. MEIADLT TE
RETSILATaey, 7100/ L2mne

e e
Wihaal

Roue

+EL2F
Bax wrench
Stockschlbasal
Ch& & fubhe

MG 2o

{20x>k}
Front
Vome
Buant

i — L OEE A I T
‘Wheel assembly
Rad-Zusammenbau
Assemblage dos roues

de IR DT,

e Mlake 4.

4 Satr anlertigan.
¥ Faire 4 jeux.

*FALFENS —ILDAaTCTESET,
& Fi into groowves,

% Falfan richlig in dia Felgan elndnickan,
& Inserar dans les rainures,

Fa4T
Tira: Pt R — LD RS I WA E R (Bl &
Reden mLAATERLET,
Fneu W Apgly instant comant,
* Sekundenkisber auttragan,
W Apphcuer do o colle rapica
[cyanoacrylete).
(- =JLOE R 1) :T&EEEHGEEA'&EE
i I Attach 1o 3th hode rom battom.
Eﬁiﬂ;&rﬁm C@&I JAm 8. Loch von unten befestigen.
FEetitioe Hmitiag MCH A instrer dans e 87 trou an panant gu bas,
e =l
F
s
E

1;5.:5 MAQ 2% 100w

* FhE5HFEOMICANET. il =L
W Attach to 5th hole from bottarm, Whsal
*Am 5, Loch von enten beldestigon, Risd
Wrinsérar dans le 5 trow en partant du bas. Roue

MG am.

*F A O EET Lo ET,
e Tighten ug Into nylon partion.

e Anziehan, e Gawindo gus My-
lon-Bisharungsteil schaut

e Bomer jusiu'd ln Dikgue on mylon,
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TAMIYA
{EITR/S T —DEE) =
@lmmﬂlmﬁhmbuﬂw CEITHA Y T U—DRE) pppenuvBEdrefa ey —0aa29-BALT R, ]

Einlogen des Chassis-Akkus Installing chassis natery # Diasconnect botlery when the car i nat berg used. /—'-"

Miso on place o la battore de Emlagen des Chasus-Akkus * Aksusatockar absahen, wann das Auto moht v Batnet ’

propulsion Meze ¢n place de [a battene o2 wDéconnecter s battens oreque |3 vorture ©'os1 Das Uhiksae

propulsson =
/f__dz;ﬂ - N - =
\ Iy T X | )
{ IMCS o -
LN i Epoere® grod
Ne—> Esate etn 3a
igrarcie:

[ - NOTE_ =3

OERERA - D-—KAFHML
r—TY.

P PEEBEYNRST e=0McE
BE&L. RCADEAL D, ¥ 7v0E
EECBI->TEARTRECGDRET.
X70—FEFEIITEI,
PBTT-0 chasss has been mtoncded
for on-rosd nenEng.

Do not s oF-moad. F gand o small
sioniFl Sfler The chasan ey el dars-
00 WA wrls, Qesrs arvd offwe Fharaatie
parts. Tha may chuose AT o Deeas

e

@0as TT-01 Chasss ot fur Fabvien
oA dor Strafe magelegt

il om Geitewie ‘sPree fam e
ooe g Serchen o o2ey Thass
Tt AT AT Ertete e
RN SO A0ENE Diwegore ek De
achulehy meshen Dy aare oo bunted
ey AT -4 Scs Liv—

OlLs chisws TT-01 es1 desling &
ey Lt et G Pkl

Mo s ke o SOreMOm el eemny
O S oo OF DEVNE (arvDu el
e A% CTOAR e G
ememble AT, a ppronens ou
o ST DI MIODEL Do e g
& N annE OF B wlur . S

E orem |

FCOEEEA T3 =7 ERMAALELDTT, = OPETe
*Pcium shows e modal employing oplion pans. - g g
# Cizs Bild zoigt das ma Zusshoneilen susgestatiels Mot 1 OPoad
W La photo montrent o modéile Sduips o pascirs oplonneies
W opday

15 opsTY I OROT2

5 ops1g

It oPB820

M oram 0 Onzss

§ OPES
1 orss
[ E orere 1 sPIST7 £ oP1s—-OP e
| % oress G oPary I OPsss
5 OPSEd % peess “ OPEEE
FTraN—T7aelifF i I0EN0sO LB LA
T ORIEY EXEOET,

~Some of aplon DS N Te DClue may Sfer from Pe actusl

—De bidfache Darstelung emger J.tehinsls wamm turh heoe

rurg ther lertrrache Deter vom giusten Protiusd S e
Cottr peces Soborrehel Powrs Sfiteer 08 Celes Pl

=3 i Beds 0 Feton & ure moofouon o e pecioitors

| P ST, MT A NN
SO0SE 207, 21T Peor Genar St
3 SPMTHT. HTAC=® >t
SROET 1T EIT Py Genge St
| BB LI IMATE
305 P Tyow Aem Atagter
4 OPEMRBAMMAE-TFa~-

Il OrR335

oF I mmE i
43055 Temwya CA o=t for Butter Tewn

or T JLFSTRET Y T IR EEEER

S A -ggpm'l'rq'r PAER—F—E—k LD
Sk TTOT Meurmenars Ulotor e Som
7 0P SES TR0 Asi—% v [SETA8T

§=i—

EWER R L0 Sowet Torew? Woacy
ORI ™y P rEFTEZ
S5 Tntles TERfo™ "BD0y Soww ™I o=

i

ST Ruster Ty ACohCaton Pevres
I ORaN A—r—Zr 7 TYPLAE—F—

457 Soper Siowrw Mok Tyge- 8

-

SRS T Sger Gk S SETSET

+ P S TEDN SFPAE—F—T208

= SIS0 TTOT e Moo tlcad
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DS

| gEIEDEENLET
BAG D/ BELITEL D/ SACHET D

R+ DD IRD)
Trimming
Zurichten
Découpa

AN E N F—FAPTODEDET,

Gt off usng scissors or a modaling knide.
% Wit Massar odar Schem abschnaiden.

* Ddcougar an utisant das ciseauy ou un
cutter,

CRET SATICY
*EERMEHAEEFTHRAES &
LFET: REWE LIRS EE
MLTEILTLEE N,

FREFARIMG BODY FOR PAINTING
*Wash the body thoroughly with
detargent in crder 10 remove any oil,
then rinse well and allow to air dry.

VORBEREITUNG DER KAROSSE-
RIE FLIA BEMALLING

*Karosserie sorgfaltig mit Spllmittel
abwaschen, damit Staub wund ggf. Of
entfernt sind. Trocknen lassen,

PREFARATION DE LA CARROSSE-
RIE POLUR L& MISE EN PEINTURE
Fhlettoyer entigrement la camosse-
rie avac du détergem, ln rincer et
laisser sécher

UhFr MEWmCDWLTE

DF—CRERRROT=27T

T. RF s OERICEHYH—
fa—hEARNERFEONRNSE
LTI,

W This rmark denates numbers for Ta-
miya Faint colors. FPainl body from in-
sida using paints for polycarbonate,

W, Digses Zeichen gibt die Tamiya Farb-
nummern an. Karessana von innen mit
Pualykartonat-Farben bemalen,

B Ce sgoe indique 1y référence do la
peiriiure TAMIYA b uliliser. Peincne la cars
rossane par lintérieur en wiilisanl des
paintures polycarbonate.

R OEIDELD) -

Trimrming g:;';

zi‘.m':hm Kargsere
| Découpe Comesserio

*EOEDET,
Fe Tl away.

e Abmchmaiden,
FCouper

| UnT + DEE} ERWH YN~ R— B TEIENET,
| Painting body “ Paint using polycarbonate painis.
Bamalung der Karossars Wit Pofykarbonat-Farban lackionan,

 Peindrg aves des peiniures polycarbongte,

Peinture de la carrossarie

HRECSE S FRSETRZF TLET,

# Mask headlighls Trom insida usag masking s2gl,

W Dig Schaimwarier van Innen mit Abkleoem abklaben.
* Masguer les phares par linterieur avec las caches
Tourmnis.

F*HE Y == R LA S ML T,
FEiEL <R EPRId T av, EmESEOM B D
TOHFEEZESHTLRESTV. EfERiZBRTSE OV EY,
ATL—ERTEEERMT s E30enlilEL, —EITEGT,
BEIEERTERELLAVTL LD,

wPant from insido using poiycarbonate paints, Aoply thin layes
of spray paint 2.3 times keoping 3dcm distanco from car body.
Fyaid pamiing outdoors it weather is rainy or windy. Keep cas
body away from direct sunlight.

wAn der Innenssite mit Polykarbonat-Farben lackiesen, 2-3 Mal
aine dinne Schicht Spraytarbe aus einem Abstand von Jdcm 2ur
Karossane auttragen, Bel regnarscham oder windigem Welter
mighchst nicht Im Freien lackieren. Die Kesosserie des Adtos
nichl drakt in dia Sonne stellan.

WhPaindre par Nintérieur Bvec des pentunes polycarbanate, Ap-
phquer daux & trels finos couchos & 30em do distance de la car-
rosserle. Eviter de pendre A lextédeur par lemps plevieus oo
wonteus, Fargar [a carossonic i Fabed des rayons solaines,

FPEAELE AT PR RS T s R L
LEGE L ET,

deiiter painl has cured, remove pratestive cozling prior 1o
adding stickers,

d Machdem trocknen der Farbe sind Schutzloile abrishan var
darn anbrngung der Aufldaber,

e fppliguer diabard |z e o phus fopcde. Aprds séchage,
enlever & fim protecteur avant d apposer dea autocollans,

16 58323 AGS TT-01 BMW M3 (1050318




__MARKING

(F—F

Markings

Verzianung

Deacoraticn
ABHICATFyh—CEAL-2T
AL RIFEOFISOT— i@
~H ) EFSOECEY fhe vy —
TEBEYET,
FApply stickers © firsl, Then apply
red numberad stickers {34~42), Final-
Iy, apply remaining ather stickers,
*Zuerst die Aufkleber € anbrirgen.
Dann die rot nummerierisn Aufkleb-
er [#-34) anbringen. Zuletzt die (ibi-
gen Aufkleber anbringen,
*appliquer les avtocollants © en
premler. Appliquer ensuite les auto-
callants repérés par 185 numeros en
rouge (3 & 43}, puis las autres.

{ZFvh—0DWDFH)
THEDIF v A—IDHESE G
K- TamILWIDEEET.
FEFDIWEI Ty N—ET0E
STLEIELDIELCL{GDD
TEHASOMHEECHNOD EsTHEa T
EEL &S
ZREDHODESTELLVLDRD
HEEREEBMCBEDELEET.
EHEDHEEEEEESDET
LIZE W,

AL oHEEEEY LA SR
Y RichR., AFvH—OFRIC
AENFEEDLEVESICEER
LAl TwEET.
EERE—ELCEMRFLTHS L.
LhobdTErogEsfx-nrhy
aRECEDRT.

Stickers

1 Cut out stickers along line. Aoply
in numencal order.

2 Peel off the end of lining a e and
put the sticker in position on the
oy,

3 Remave the lining slowly. Be care-
ful nat ta meve the sticker out of pos-
ition and not o leave air oubbles un-
chor the sticker,

Autkleber

1! Die Aufkleber 18ngs der Aullankan-
te ausschneiden. In Relhenfalge der
Mummarierung aufbringen.

2'Das Tragerpapier an einem Ende
atwas abziehen und den Aufkleber an
diz gewlinschtz Stelle der Karosserie
andrixcker,

3 Das Tragermpapier vorsichtig abzie-
hen, Daraul achton, dass der Aufkle-
ber nicht wemutscht und sich keins
Lutiblasen darunter bildar,

Autocollants

(1Découper los motifs en suivant les
lignes. Les spposer dans |'ordre
NumBHeUE,

21 Soulever une partie du autocollant
et ke positionner sur la carrosserie,

A Enlever doucement e reste du
suppart. Veiller & ne pas déplacer |2
autocollant &t & ne pas laisser de bul-
les d'air sous le autocollant.

(F0O kU ILOERD i) |

Front grilla
Vorderer Grill
Calandre avant

(o

MAZ =2

AX10maS i R
Tapgmg SCrEw
Schnaidschraube
Wis tfamudeuss

(DA v PET—DEE)
EF-RIOA L TREQDTITATF
vOHlEOERICRERTZAF S
AEEEETNGEEW,

*Paint plastic pars (side mimors and
resr wing| using plastic paini.
wPlastikte?e (Rickspiegal und hinterar
Spoilar} mit Plastik-Farben bemalan,
FrPoindr (o pidces plstigue sdrovi-
geurs @l ailleran ariére] en ublsant des
peintures pour magquettes plastious.

Markings A
Verzierung
Décoration

52

(7O R UVILDERD &S
Front grille:

Vorderar Grill

Calardra avant

T5-29 (X-18)
TIFORTFHD
Semi gloss black
Sedenglmte schware
Mo sating

J2
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(29—, 912 TORDIITI
Altaching slde mimrors / rear wing
Riickspiegal / Hinterer Spoilar-Einbau
Fixaiian das ritrovtseurs | de nduron amiém

It TR
Tapping strew
Behneidschraube
Via traudeuse

S=T i
Aubbor bushimg
Gurrmirlss
Bagua on enoutchous

MAZ «3

M1
x2

==

MCS =2

AFFTE ()
Seap pen (uall

Facerse Aoy
Epogie Mt Petts)

{RF s OO E)
Amtaching body
Autgatren der Karossens
Foation de la carossane

AT N

R OEFET.
s B,
wrBisgen.
wPliar,

ERLTIREL,

EFIESVBRSTERRYTF
Y—DIFTF—ERTLTESL,
EFRANRYFU—EDIRWEEE
TE<ELE. IFRETL LS
NET. ESEEVWEERE. &7
ETRNFIV—DIRTIF—E
EwTE2RY.

DESCONNECT BATTERY WHEN NOT
USING THE CAR

Dasconnect battery when car s not
being used. ¥ left connected, a sight
mowement of the spood conteolier re-
failts i & run awWay Car

AKKUSTECKER ABZIEHEN, WENN

Déconnecter la batiero lorsque ka
voltuno n'esl pas uiiliséo. En la lais-
sant beanchie, un léger mousement
du variateur de vitesse peut metire en
marche s moteur,

FEPR—LA—=UTELR
wWwWWw, ya.com

{E5—, P2 TR
Attzching side mirrors / roar wing
Rockspiegel / Hinterer Spollar-Einbau
Fixation des rétrovisaurs / de |'alleron améns

S4

iEE“} TS5-3 ;‘;’ﬂ i
- L
o n;: [ 4 R
.rnmpndh
J1
53 TS-26
EaF—mDa e
E?;t H.;ﬂ-
Dot Glarg Wl
Biarc par
n ‘
. I X-11
o= LRIT—
%/ H3 Cromema s
Crrgen-Siner
BT w RO
15-26

ExFP=F74F

R F s HRITEELEY.

* Socur BNAD PING WS Shown
e it win gaegt hasten
*Fimpr avec les épingies métaligues
oommim indigub
§ xs
Right / Lett
Aaches / Links
Drait / Gauche

ﬂ "lll-l'lﬂ“'w.'ﬂ:

" Das Motorend| —

= H2
Hhiannm———-—{;
{RF s DIED HT)
Afacrung Dody
Mafsatren der Karmsacne
F=tion de la camossens

ERFA S EFHEAFAT200
EFSCSLTIAMEDTET.

*EBTTRE—F—SENET, NvPU-1EREFIUES. T
F—ERTHELL .

wAvoid confinuous runting. Allow the mator bo coel after ehch ballary run,
- Permanentan Motorminsatz warmaiden. Den Moloe maglichst nach jedem
Fahrhatrich abkihien lassen,

* Eviter de rovler contmuetiamant, Laissar ko moteur refmidic apris chague
BECLL

18
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schnitzer BMW M3 °"" "

SESEELBE T —EBTETLTHEE LD,

| SAFETY PRECAUTIONS

Friie tho gtined mies for ate o contml oo {RCH—OESEMN) *IOLSTHADMESrESTF 2 TLREW, A7 FD |
alon. | ON/OFFORBERSEASEEDSE0RBEL>2>TRCA—
§2void running the car i crowded aeeas and near | | HBETINALYRDET,

sl chddren, ! -

Biaie cre that no one elte & g he same fre-
QUENCY N your remeng area. Using the same fre
guency & the tame BT CAN Chuls SANOUS 300-
dents. whether 1's driving, Bying. or saling.

Piod running i standhng water snd ren. I BAC
umit, motor, or batiery got wel, clean and dry thor
oughly i 3 dry shaded ama

R/C OPERATING PROCEDURES

1 Miske sum the bamemdler CoNimes and thms &=
n neutral. Switch on irnnemiie

2 Switch on reCeheer

3 inspec operation using ransminier before run-

nEng.

& Adjust steering sorve and tim so that the model

i ;ﬂ:ﬂ“:ﬁ:&rﬁ&mw. JAEAMOPSFFEDEL. 21T v FEONK
B Make sure to disconnect/romave all batteries, T LET.

(7 Completely removi sand, mud, dirt etc,

B Apply greaso to susponsicn, gears, beanngs, ete,
9 Store the car and batteres aeparately when not in
use.

TIPS ZUR SICHERHEIT
Beachten Sé dia folgenden Richitnien for fehlertrei-

on Batriab.
@ermeiden Sie das Fahren des Autos an dbertill-
ten Platzen und In dor Nihe von kisinen Kindem.

enisiohen - sowohl baem Fabven, Flogen oder Sa-

gein
SVermeiden Sie das Fahren durch Poten und \
widhrend Regen. Weenn das R/C Fahvzewg, der Mosor

EFSYSLSFEECERCh—ES0LECReE, EEO 4 AFFITESEDTESETAET, E27
oder die Bafieren nall werden, missen S ales 3 BIEFrosLET. CEESEVWBBEAT PSR LEHEo
sorgEiSg m Trockenan S und mregen. TRELTESN.

KONTROLLEN VOR DER FAHAT
T Saslien S scher, dafl osy Trememhabel @m Sender
rach wersiel®t s
Z Empianger enschafen.
| 'F Dee Funkiion wor Ablah mit dem Sandes
Obeprifion,
Z Ruchten Sie dis Lenksono durch Enstaling am |
| Gestings =0 ein, dall das Moded ba neulrsler Sen-
| der-Trmmung peradomis U
5'Mach dem Fatwbeolneb in umgekshrter Refhenios-

4 Dig Batterien herausnohmen bow, abkdemmen.

T Entfemen Sie Sand, Matsch, Schmulz otc.

A Fetten Sie die Aufhiingung, Getrisbe, Fedemngen

ote. sin,

B Bei Michtgebrauch Auto und Akkus getrennt ver-

wahran. i|

MESURES DE SECURITE

Vauwillez respecter impdrathvament |es rbgles de sa-

curité sulvantes lors doe Mutlisation de votre ensem-

bile AT,

@Eviter de falme dvoluer la volture 4 proximité de

jeunes enfants ou dans fa fouls. Ne jamals utiser

| suria voie publigus!

| DAssure-vous que personna d'pulre n'utEise la
mame freguence sur s mdme fermain qua vous. LS
sar b8 médme inbquonce on médme tBmps peut ére |
Source de séreun acchdents, pendant ka conduits, B

| wol ou 2 navigation des moddles RAC.

| e famais fee evoluer i mocéie Sous & plue ou
=F une Suriace mowlee. S o motew, 2= Boous,

mﬁﬁmﬂlww'ﬁfﬂ' E EavhBEll. FESTR-FI—FETL 7 RCH—ED>DuEPLE. AnsEaveosy

TEEELZES. CEQETENLCHINTEL2 3.

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE |
|V ASseEr oo gui S b sospee 2w neure et
o e s Temetieus ‘
Z Metire en marche be réceplous
d Vérfer & bone marche Of OIS rBCOCOMIMET- l
oe avant de rouler. |
Z'Le trim oo diraction dofl dire réglé Dour Que man-
che au neutre, s modile dvolus on kgne drode.
% Fates = apéralions inversos apms utilsafion de
witre ensembie A/C.
& Assurez-vous que los batteries soient bien dé-
branchaes ef sortar-los du modale.
¥ Endever sabis, pouusitens, boue ote.. |
‘Bl Graisser los pignons, aniculations...
% Rangez la volturo of los accus séparament. |

| B HFUeRRGE, YA s RSO g BEreTHELOLELLES, O, /T
S AU AERLTREELES. WEU=ERYICL TS,

15 E-ﬁ.._.-n—"_t;




el e e
f ETHYEELLS

f PRACTICING
= | UBUNG
Z{ ;. @ ENTRAINEMENT
'\-._L:____-- = 3

BEZCRAEHLLEIICESETHAL D,

OEEELLEHALT. SOFEHLLTIC
ESETARE 3.

WUso empty cans ofc. &% pylons for figuee *3" drill,
Wveraenden Sie leichte, leere Blchsen ate, als Markio=

@I=FUFDrRER. A-TFEKATEE
ICEEEFELE L, b BEbSL b EEE
EFTHCELVWTL £ 3.

@Decelerale when entering infe a cunvg and pick up
spead when coming cut of vertex of the curve.
@Nehmen Sie beim Einfahren in die Kurve Gas weg
und beschlounigen Sie nach dem Scheitelpunkl der Kur-

@ PFractice to achieve a large reguisr owal. nung Hr einen Ber-Dbungskurs. i,
@ (lban Sio, bis S ein saubares Cval fahren kbnnen. @Employezr des boites vides.. comme repéres powr @ Ralenissez A lenfree d'vow courbe e reprenez de la
@ Excrcez vous 4 décrine un grand ovale réguliar réaliser des “87. vitesse aprés lo passage du milieu de ki cowrbe,

FEFIFo T
TROUBLE SHOOTING
FEHLERSUCHE
RECHERCHE DES PANNES

L —

wESALWETER S cEER. B (AGA—) &
HELCHTELL, TORERTHSFILFow
PEFT>TAES .

4 Betore sending your RAC madal in for repar, check it
again using the below diagram,

*Bevor Sie lhr Modell zur Reparatur einsenden,
priifan Sie 85 nochmals selbst entsprechend der fol-
gendéen Anlaitung,

Ffvant de renvoyer vobre moddle AYC pour une répara-
tiom, wérifiez-le & nouveau en Suivan] ce proCEesss,

mORAE B E e L
PROELEM CALISE LESUNG
PROELEME URSACHE HEMEDE r
FETRFU—MREIRTLETNT? ETREyFU=EFRRLT OSSN,
‘Wiaak or no battery e modal, Ingtall chenged batiary. i_l
Schwache oder keine Battarian in Avto. Voll aufgeladene Battenen einlegen.
Batteria de propulsion manquanta ou insulfisament chargés. Recharger la batterie.
E—F—lca@Eda b Edam? FES, L ET T LSS SUSTE—F—EERL TS,
Damaged motor, Replace with new matar. ﬂ |
HatEhd L Muotorschadan, Durch nauen Motor ersetzen, |
Model does not rove. Moteur endommags. Remplacer par un nouveau maotewr,
todell fahrt nicht.
Lo moddlenedemar | J—RFEAUMEIH T a—FLTUEEAD? O—HEL-DRRAT S, A—A—CHERERIL T S,
et Watn af broken winhg. Splice and insulile wiring complatay. E]
‘erschllssens oder gebrochens Kabel, Kabel anspledan und gut isolisren, -

Céblage sectionné ou usé, ‘Warifiar et isolar lo cablage.

FudbaRLThEEALT FLFMA—N—ICEMNSEHLIEEL, |
Damagad electronic spaad controfsr, Ask mamdacturar to repair ]
Beschadigier Fahrregler. Erkundigen Sio sich Obor Reparmturméglichkeit beim Harsteser,

Wariateur glectronigque de vitesse endommags. Faftes ripares par b 540 du fabricant,

(T, BEWMOTFFFEOELTOEE L,
Fully axtend antenna. E
Antenne vollstandig heravsziahan, |
Dupalayar entidrement Nantenns. |

E{FH, BEWOF L THIOTTHETL?

Improper antenna on fransmitter or model,

Sender- odar Empfingarantenne ist nicht ganz herausgazogen.
Probfama d’antenna sur 'amatiour ou le recentour,

| EITR e TU—P, NEROE PR e TETADRT EfTR/ ey r =Rl TS #EfoEhEFansds

Waak or no Batteries in transmitler or madeal. LT EL,
Schwache oder keine Batleden in Sender ader Aulo, Install charged or fresh batteries. ﬂ
Accus manquants ou insdfisammeant chergés dans Fémetteur Lagan Sia geladana Akkus odar neus Batterien ein,

o e modale, Installez des accus rechamés ou des piles nauves.

B ESICh S5
Mo contral.

Keine Kontralle,
Parte da contride.

MEFEZ L RTOEREHE. ErREATTELTOEZ N,

Reassemble them comectly refarring 1o the instruction manual, | [:j
Ausainandamnahmen urd gemal Bedienmasanletung ney pusammenbauer. | &%
Raassemolez caomrectemant an vous référant au manuel d'instructions.

HFEal (Frad) RS ETH L2 DERETLETH Y
Improper assembly of rotating parts,

Unachtsamer Einbau drehendar Tede.

Mauais nssemblvgn des pidoes en rotation.

ARSI UAFT 2T ERTNET T HESENIC ) R ED T s,
Improper lubrcation oo mtaling parts. Appfy graase.

Drehende Teile unzursichend geschmiert. Fatten.,

Mauvaize lubrification des piéces en rofation. Graissarn,

IBFEEI S L LRAESEET.

Try a differant location 1o operate yaur model.

Das Auto an einem anderen Ot fahren Bssen.

Essayez un autre androit pour faire rouler vatre modite AC.

L THMDRCEFILERELTWEZART

Another ARG model using same frequentcy.

Ein anderss AAG-Modsll fahrt auf dar gleichan Frequenz,
Lin autre modéle BAG est sur b méme frsgquence,

20 GEIE} ROC TT-01 MW M3 (10503138}



TAMIYA

A HEUREDLOHT v FEFEZRJIEEEEYT I LANBEDET,
*Specifications are subject to change without natice.

% Technische Daten kénnen im Zuge ohne Ankiindigung verandert werden.
Y Caracteristiques pouvant &tre maodifiges sans information préalable.

AV FRHGET TN 1MIEAL~T. HETLIEDERA.
Q PARTS x2 FKit includes two “A” sprues - one whole A sprue and one more sprue that contains parts A1-7 and A14.

51002 *Der Bausatz beinhaltet zwei “A”-Spritzlinge - einen vollsténdigen A-Spritzling und einen weiteren, der
die Teile A1-7 und A14 enthalt.
*La boite contient 2 grappes “A™ une compléte et une ne contenant que les pigces AT &4 A7 et A14.

Co0o00000GOn)
-
(4]

=R
Not used.

Nicht verwenden.
PARTS =1 Non utilisées.
2005719

PARTS %1
0 0115087 /,-

| D00 CCO00DOO0O00000

M 1

L_T]

@ PA?;I-{)%SX1
CCCGC

/E :3’*—0 ar

1

-~

0

(@ T —Tieearrarieiane X1
Chassis 51001
Chéssis
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~ PARTS

*ERBREFPLEDITADTVET, FHRELTE>TIES W,

YExira screws and nuts are included. Use them as spares.

% Es fiegen zusitzliche Schrauben und -muttern bei. Als Ersatzteile verwenden.

% Des vis et des écrous supplémentaires sont inclus. Les utiliser pigces de

FPUFFIA T e X AF Y A—Bee-ean X1 FA AT rennnrnee XA

} TLE T l—e e X
§005003 9495433 50454
Gaine d'antenne Autocollant Preu Pare-chocs en mousse
A=y 7R swosniz
. SB1 x1 ZOXSY+7h
Propelier shaft
Sachet d'arbres Antriebswelle
Arbtre de transmission
n |
— = : ——
( l B — = = ———_ )
O ]
L. :
© ] [ L[] ]
I
SB2? UFPTRNSTarvh SB3 7O RZORSYafvh SB4
%1 Rear propeller joint %1 Front propeller joint ey . .
Hinteres Antriebs-Gelenk Vonderes Antriebs-Gelenk FyMy2AYa1sk
Accouplement d'arbre de transmission arriére Accouplement d’arbre de transmission avant g:g?gg:égﬂuse B
Accouplement de pont
51006
SB5 x4 RA—LF2 R
ES47ov2 b
Drive shaft
Achswelle
Arbre d'entrainement
51006
FTEE s
Gear bag
Zahnrader-Beutel
Sachet de pignonerie
GB [ SSAE=dere
JITTTYY 2" pesipmoncer
Kegelritzel
Pignon conigue
GB3 F7Fv U7
x2 Differential gear case | |
§1B2 g-pt:;‘;ip?;;“— Carter de différentiel GB4 uvuEY GB5 GITR/\—%7
eomzome, P o S s
Cale de pignon intermédiaire Ciiranna Pignon intermédiaire 61 dents

22 58323 RCC TT-01 BMW M3 (1050318)



AT Y T
Bearing bag
Lager-Beutel
Sachet de paliers

11607 Z <P U
Plastic bearing
Plastik-Lager

Pailer en plastique

12804 %)L
Metal bearing
Metall-Lager
Palier en métal

A. 0""0 (o  2X8myyE2TER MA11 x3
— N Tapping screw 51008
215977 x3 Schneidschraube ALY TR
%36 Vis taraudeuse Star shaft
Stem-Achse
st IxX12my v EXTER , \ Support de sateliite

lllmimu wﬂgﬂ N
MA1 =4 neidschrau =t
2805629 Vis taraudeuse “1 J]

MA7 x2 3’(32111m§7u:|i—t"7 MA12 x2
756 craw pin
3% 10m5 v €Y TER U0k Gehre neadien 61008
Tapping screw Cheville & vis ANANLE (K)
MA2 x7 Schneidschraube Large bevel gear MA14 E—%—7L—F
it Vis taraudeuse Kegelrad gro %1 Motor plate
D Grand pignon conigue 405125 Motor-Platte
| Plaquette-moteur
3x10mmll ¥ w 2w FEX MAS x2 Ix22mmA L)1 —E
D;m Tapping screw 9805755 Screw pin
Schneidschraube Mra:eb:apfen
Cheville & vis
MA3 xs Vis taraudeuse MA13 x3
51008
~AJLE ()
3xBasfiE X  E— 2X10m 77 b Small beve! gear
MA4 x2 Schraude x1 Achas Pett pignon conique
9805635 Vis 50594 <
-%x1
19TE= A £Y 87025
(M MAS A ERY 19T Pinion gear
*x1 Grub screw 19Z Motorritzel
50576 Madenschraube Pignon moteur 19 dents
Vis pointeau
g 9415678
B®-® i
i — 51008
ez 2X By v YT ER @ mB3 3m2v~r s
- Tapping screw ®x2 ;- . LG9 P
MAB x3a Schneidschraube s0588 e o Star shaft
50573 Vis taraudeuse Stern-Achse )
3x12mm¥ vEYTER , \ Suppeort de sateliite
Tﬁ;ppiﬂgmw
hneidschraube
MA1 =2
Vis taraudeuss MB4 x4 . mz x2
oo (TN <~ )
. IX18mEfTER ACIWATUSST ~
X1 v ETER : "

(o Aol MB1 x2 ™ siop screw Gou v [ ] Lecebewige
MA2 x11 Vis taraudeuse Vis décolietée Ressort hélicoidal Grand pignon conique
50577

MA13 x3
3 51008
AR 3% 10mnll & k4 ExTdER IX 14t E R RAILEP (1)
Tapping scraw Step screw Small bevel gear
MA3 xa Sch-raéd:;c;luraube MB2 x12 m&%ﬁ: Kegelrad kiein
50578 Vis taraudeuss 50582 Petit pignon conique
]I' 0 [paieers _ F oA QIR B X2
! s | | [ TITTILTIT> Nylonband 50595
Nylonband
- Collier nylon
3X 14mER {2 C_— ) MA9 2x10m>v 7k —
IX10mey yEXTER Step screw x4 Shaft
Tapping screw Pafischraube 50584 Achse
MA2 x3 Schneidschraube MB2 x2 Vis dacolletée Axe
2057 Vis taraudeuss 50582
2 2FvFE () |
D]!m 3x10mE5 ¥ Y TER @ 2233 MmO ¥ Snap pin smal) '
Schneidschraube 50585 Bl 3?75 ¥4 Epingle metalique (petite)
MA3 x3 taraudeuse
50578
vy S b — ZFwTEw (K)
26X10m% ¥ LY TER @ MC3 e Srwo ple feml
Tapping screw Federstift (grof
MC1 x1 Schneidschraube SB05758 %;?;Tghem MC6 Epingle métallique .
50575 Vis taraudsuse x2 {grande)
S0ne7
2%10mmL E 2, mmga?;;igc‘:u?f\y ~ MET— 7 eeeeees X1 D
MC2x2  Schvause Sicherungamuter B o Pl
5305668 Vis Ecrou nylstop & flasque Adhesif double face CIé & tube
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AFTER MARKET SERVICE CARD

| When purchasing Tamiya replacement parts, please take

or send this form to your local Tamiya dealer sa that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and price are

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen méchten, nehmen Sie
bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit 2u lhrem &rtli-
chen Fachhéndler. Beziiglich der Angaben, der Lagerhaltung
der Artikel und der Preise sind Anderungen vorbehalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE DE PIECES DETACHEES

Afin de vous permetire de vous procurer des piéces de re-
change Tamiya, amenez cette liste & votra point de vente Ta-
miya qui ne manquers pas de vous renseigner. Veuillez noter

subject to change without notice. que les caractéristiques, disponibilité et prix peuvent
changer sans avis préalable.
PARTS CODE 51006 =1 TT-01 Drive Shaft Set (SB4-SB6, 2 pcs. each) 50582 3x14mm Step Screw (MB2 x5)
1825295 Body 0555015 1150 Plastic Bearing (RB1 x10) 50586 3mm Washer (MB3 x15)
| 51001 TT-01 Chassis 8415977 Metal Parts Bag A 9805699 "1 Coil Spring (MB4 x2)
51002 TT-01 A Parts (Upright) 9415978  Metal Parts Bag B 50575 2.6x10mm Tapping Screw (MC1 x5)
{One whole A sprus and one more A1-T, A14 half-sprus for one car 8415979  Metal Parts Bag C 9805868  2x10mm Screw (MC2 x10)

51003 TT-01 B Parts (Suspension Arm) (B1-B16, 2 pes.) 9400118  Metal Parts Bag D 9805758  2mm Washer (MC3 x5)
9005719 D Parts (D1-D7) 9805628  3x12mm Tapping Screw (MA1 x4) 9805557  4mm Flange Lock Nut (MC4 x4)
0005455  H Parts (H1-H5) 50677 3x10mm Tapping Screw (MAZ2 x10) 50197 Snap Pin Set (MC5 x5, MCE x10)
0115097  J Parts (J1 & J2) 50578 3x10mm Countersunk Tapping Screw (MA3 x10) 9805385  Rubber Bushing (MD1 x2)
51005 TT-01 P Parts (Serva Haorn) (P1-P7) 0B05636  3x6mm Screw (MA4 x2) 50171 Heat Resistant Double-Sided Tape
51019 Urathane Bumper 5 (TT-01, TGS) 50576 3mm Grub Screw (MAS x10) 50595 Nylon Band w/Metal Hook (10 pes.)
0445241 *1 Whesls (2 pcs.) 50038 Tool Set (Box Wranch, Hex Wrench, MAS x4) 87025 Ceramic Grease
50454 *1 Racing Slick Tires (2 pcs.) 50573 2xBmm Tapping Screw (MAB x10) 7435035  Motor
51004 TT-01 G Paris (Gear) 9805756  3x32mm Screw Pin (MA7 x4) 6095003  Antenna Pipe (30cm)

Bevel Pinion Gear (GB1)x2  Spur Gear Stopper (GB2) x1 9805755  3x22mm Screw Pin (MAS xd) 9495433  Sticker (a. b, c)

Diff. Gear Case (GB3}] x2 Ring Gear (GB4) x2 50584 2x10mm Shaft (MAS x10) ESC Bag

61T Spur Gear (GBS) x1 50355 *2 18T, 19T AV Pinion Gear Set (MA10...etc.) Instructions x1 ESC (TEU-101BK) x1
2005713  Wheel Shafi Bag 51008 *1 Bevel Gear Set (TT-01. TGS) 1050318  Instructions

Propeller Shaft (SB1) x1 Rear Propelier Joint (SB2) x1 (MAT1 x1, MA12 x2, MAT3 x3)

Front Propeller Joint (SB3)x1  Gear Box Joini (SB4) x4 4305125  Motor Plate (MA14) =] Reguires 2 sets for one car

Drive Shaft (SB5) x4 Wheel Axle (SB6) x4 9805573 3x18mm Step Screw (MB1 x2) ‘2 Only 19T and 22T can be used.

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS

Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for improved
performance at the track. Visit your local Tamiya dealer for
assistance. Please note that specifications, availability and
price are subject to change without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE

FOr bessere Fahrieistung auf dor Piste bietet TAMIYA Er-
satzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie Ihren Grtichen
Fachhandier, er wird |hnen helfen. Beziiglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind Anderun-
gen vorbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES

Tamiya propose des piéces détachées et optionelles pour
améliorer les performances sur la pisie. Rendez-vous chez
votre détaillant habituel pour tous renseignements. Veuillez
noter que les caractérstiques, disponibilités et prix peuvent
changer sans avis préalable.

ITEM No. 53293 Reinforced Slicks Type-A (2 pos.) 5357 TRF Damper Set (Fluorine Coated, 4 pos.)

50356 20T, 21T AV Pinion Gear Set 53294  Reinforced Slicks Type-B (2 pes.) 53619 C.MA. Mini Shack Unit Cylinder (4 pes.)

50357 *2 22T, 23T AV Pinion Gear Set 53295  Tire Inner Foam {4 pcs.) 53620  TT-01 Aluminum Propeller Shaft

50419  Racing Radial Tires (2 pes.) 53335  Reinforced One-Piece Spake Wheels (2 pes.) 53662  TT-01 Turmbuckle Tie-Rod Set

50810 Racing Semi-Slick Tires (2 pes.) 53336 Reinforced One-Piece Mash Wheels (2 pcs.) 53663 TT-01 Ball Diff, Set

53008 1150 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.) 53338  HC Tire Cementing Helper 53664  TT-01 Aluminum Motor Heat Sink

53029 1150 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.) 53339  CA Cement (for Rubber Tires) 53665  TT-01 Spur Gear Set (55T/58T)

53066 1280 Sealed Ball Bearing Set (3 pcs.) 53417 Rubber Tire Application Primer 53666  TT-01 Metal Motor Mount

53068  RAS-540 Sport-Tuned Motor 53438  Anti-Wear Grease 53670  TT-01 Aluminum Flal:mg Steering Set

53113  Racing Radial/Siick Inner Sponge Set {4 pcs.) 53448  4mm Hard Lock-Nut & Spacer Set 53671 TT-01 an*lOne-Way

53132 R/C Fluorescent Color Antenna Pipes (4 pcs)) 53476  Super Stock Motor Type-R 53672 TT-01 Carbon Upper Frame

53155 Low Fnction Aluminum Damper Set (2 pcs.) 53477 Super Stock Motnr'l?pe—T 53673 Toe-in Rear Upnight (TT-01, TGS}

53156  Hard Inner Sponge Set (4 pcs.) 53497  TT1-01 Ball Bearing Set 53874  Adjustable Upper Amm Set (TT-01, TGS)

53163  On-Road Tuned Spring Set 53568  Clamp Type Aluminum Wheel Hub (Bmm Thick) 53682  Aluminum Bumper Stopper (TT-01, TGS)
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